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HALACHIC AND HASHKAFIC ISSUES IN 
CONTEMPORARY SOCIETY

52 - YERUSHALYIM - A TALE OF TWO CITIES
OU ISRAEL CENTER - SPRING 2017

Yerushalayim is mentioned 669 times in the Tanach and over 1500 times in the Talmud and Midrashim. In almost every place in
Tanach, it is written without the yud - mlyexi - but is pronounced Yerushalayim.  The duality of the name demands of us a deeper
understanding of the true nature of city and its centrality to our lives.

A] YERUSHALAYIM - CENTER OF THE WORLD

1. xn`py ,mler ly dxeaih l`xyi ux` jk ,yi`d rvn`a oezp dfd xeaihdy mykux`d xeah lr iayei (ai:gl l`wfgi) ,ux`
 l`xyi ux` rvn`a milyexie ,mler ly ezirvn`a zayei l`xyi

 i oniq miyecw zyxt `negpz yxcn
Eretz Yisrael is the ‘center’ of the Jewish world and Yerushalayim is the ‘center’ - the navel - of Eretz Yisrael.  This is not
a geographical comment!  The navel is the source of life and nourishment to the unborn child.  

2.

                     
‡r ‡t l`xyi zx`tz l‡xdn 

The Maharal explains that the ‘center’ ie maximum distance from the edge of something, is ‘pnimi’ and ‘ruchani’ in a
way that the edges are ‘chitzoni’ and therefore ‘gashmi’ (representing limitation).

3. xn`py l`xyi ux` cbpk eal z` oieki - ux`l uega cner did  (gn:g ` mikln)Æmv̈ §x ©̀ K ¤x³¤C LiÀ¤l ¥̀ Él§l«©R §z «¦d §eux`a cner did ;
) xn`py ,milyexi cbpk eal z` oieki - l`xyi  (cn:g ` miklnŸ §x´©gÄ x´¤W£̀ Æxi ¦rd̈ K ¤x³¤C 'ÀdÎl ¤̀ Él§l«©R §z ¦dl`xyi lk e`vnp .... ;

 d`xw i`n :`pia` iax `nizi`e oia` iax xn` .cg` mewnl mal z` oipeekn  (c:c mixiyd xiy) zŸe ®I ¦R§l ©z§l iE pÄ K½ ¥x`Ë ©v Æci ¦eC̈ l³©C §b ¦n §M
 .ea mipet zeit lky lz -

.l zekxa
This central status of Yerushalayim is clearly reflected in many halachot, including:-
• That we face Y-m in prayer wherever we are in the world.
• That Y-m is the central latitude for the calculation of the halachic date line. 

B] YERUSHALAYIM - THE HIDDEN CITY

4. m®̈W F n §WÎz ¤̀  mE¬Ul̈ m ½¤ki ¥h §a ¦WÎlM̈ ¦n Æm¤kiw«Ÿl¡̀ 'd x ©̧g §a¦iÎx ¤W£̀ mF ºwÖ ©dÎl ¤̀ Îm «¦̀  i ¦ÂME W §x §c ¦z F¬p §k ¦W§ldÖ «̈X z̈ ¬̀̈aE 
d:ai mixac

Sefer Devarim refers repeatedly to a place - the place - where God will cause His presence to rest, but does not give a
clear location for this place.  Enigmatically it is referred to no less than 11 times as d x ©g §a¦i x ¤W£̀ mŸewÖ ©d' .  In this verse the
Jewish people are also told ‘search out His presence’ - the beginnings of a spiritual treasure hunt to find the chosen
place. 
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5.mqxetnde rcepd dixend xd `edy yexita xn` `le dfd mewnd aezkd mzqy dne ..... `ed dixend xd dfd mewnd
 dxend xtqa l"f m"anxd azk ,lkl(dn:b)dltzd my ik zene`d erci eli` - cg`d :mipipr dylyl mewnd znlrd ik 

miiprpkd ik - ipyde .zene`d oia dbixdde daixnd daxze ea wifgdl dne`e dne` lk evxi oevxl my zepaxwde zlaewn
eid mewn eze`a mdizepaxw aixwdle i"yd cearle mvx` z` yxil oicizr l`xyi ik oircei eid el` ux`d iayei
mewnd didiy ywan cg`e cg` lk ,df mr df miaixn mihayd eid ik - iyilyde .oileki mdy dn lka eze` mizigyn
`le dfd mewnd aezkd mzqe milrd jkle .dpedkd zywaa dltpy enk mdipia zwelgnde daixnd letze ezlgpa `edd
ik oircei eid `l dixend xd ly ezlrn lkd erciy t"r` ik ,ederci `l l`xyi elit` ik zene`d xnel jixv oi`e .enqxt

'd xgai xy` mewnd `ed
my iiga epiax

Rabbeinu Bachya quotes the Rambam in Moreh Nevuchim on the reasons why the location of Yerushalayim remained a
secret: (i) to avoid the non-Jewish world from fighting to claim it for themselves; (ii) to avoid the non-Jewish world from
destroying it to prevent us from having it; (iii) to avoid the Jews from fighting over it, each tribe claiming it for
themselves.
 

C] THE SEARCH FOR YERUSHALAYIM

6.:mkihay lkn mkidl` 'd xgai xy` mewnd l` m` ikxnel cenlz ?`iap jl xn`iy cr oiznz leki .`iap it lr yexc 
- dny z`ae eyxcz epkyl`iap jl xn`i jk xg`e `evne yexc xn`py ceca `ven dz` oke .(`:alw mildz) zF¬l£r«Å©O«©d xi À¦W 

źp̈ §W o´¥Y ¤̀Îm ¦̀   :i «̈rEv §i U ¤x¬¤rÎl ©r dÀ¤l¡r ¤Œ̀Îm «¦̀  i®¦zi ¥A l ¤dŸ ´̀ §A Ÿ̀ a ¨ †`Îm ¦̀   :aŸ «w£r«©i xi¬¦a£̀«©l xÀ©c Œ̈p 'd©l r¬©A §W ¦p x´¤W£̀ :F «zFP ªrÎlM̈ z ¥Œ̀ c®¦ec̈§l 'dÎxF «k §f
 .aŸ «w£r«©i xi¬¦a£̀«©l zFÀpM̈ §W ¦Œn 'd©l mFw ¨ †n ´̀v̈ §n ¤̀Îc ©r :d«̈nEp §Y i¬©R ©r §t©r«§l i®̈pi ¥r§l xn`py `iap it lr `l` dyr `ly oipn(gi:ck a"y)c¬b̈Î Ÿ̀ «aÏ ©e  

 i «¦q ªa §i ©d [dp̈§e¬©x£«̀ ] dï§p¬©x£«̀  o ¤xŸ b §A ©g½¥A §f ¦n 'd«©l m ³¥wd̈ Æd¥l£r F Àl x ¤n Ÿ̀Í ©e `E ®d ©d mFÍ ©A c¦eC̈Îl ¤̀ xne`e(`:b a"dc) 'dÎzi«¥AÎz ¤̀ zF³p §a¦l dŸ ÀnŸl §W l¤ǵÏ ©e 
 i «¦qEa §i ©d o¬p̈ §x ῭ o ¤xŸ b §A ci½¦eC̈ mFẃ §n ¦A Æoi ¦k ¥d x³¤W£̀ Edi®¦a ῭ cí ¦ec̈§l d̀̈ §x ¦p x¬¤W£̀ d½̈I ¦xFÓ ©d Æx ©d §A m ½©lẄE «xi ¦A

 aq `wqit d`x zyxt mixac ixtq
David took up that hunt and found the place through the necessary combination of his own effort and Divine command
through Gad HaNavi.  Consider this further duality of the search for Y-m - the human effort to build a center for the
Jewish people and the Divine command to invest the place with kedusha.  

7.lE`Ẅ§l c©BªI©e :zŸeip̈ §A Ea §W¥I©e l ¥̀ En §WE `Ed K¤l¥I©e lE`Ẅ Ÿel dÜr̈ x ¤W£̀ lM̈ z ¥̀  Ÿel c¤B©I ©e dz̈n̈ẍd̈ l ¥̀ En §W l ¤̀  Ÿ̀aÏ ©e h¥lÖ¦I ©e g ©xÄ c ¦ec̈ §e
dn̈ẍÄ zŸeip̈ §A c ¦ec̈ d¥P ¦d xŸn ¥̀l

 hi-gi:hi '` l`eny

8. `l` ?dnx lv` zeiep oipr dn ikemler ly eiepa oiwqere dnxa oiayei eidy:)  - dnxa miayei ody :i"yxl`eny ly exira.
 - mler ly eiep(dxezd on dxigad zial mewn `evnl

:cp migaf
The human endeavor to discover Y-m was a joint effort between David and Shmuel on a fateful night following his escape
from Shaul. 

9.mewnd l` zilre znwedizkec irci eed `l .zevx` lkn ddeab l`xyi ux`e ,l`xyi ux` lkn deab ycwnd ziay cnln ,
 :aizk edleka .ryedi xtq ezii` .`kid(gi ryedi)`l 'cxie' ,aizk 'dlre' oinipa haya .leabd 'x`ze' leabd 'dlre' 'cxie' 

 :aizkck lilw dia izzip ixn` .ilcnc mhir oira diipanl xeaq !enewn `ed `kd n"y ixn` .aizk(bl mixac) eitzk oiae
oky 

:cp migaf

10.mhir oira diipainl xeaq- `l xy` mepid oa `ib ipt lr xy` xdd ziilr xg` my xen`d geztp in oirn `edy ipira d`xp 
miizpia dcixi azkp

my i"yx
Chazal go on to explain that David and Shmuel knew that the site of the Temple had to be on one of the peaks on the
border of Yehuda and Binyamin (see further below).  They considered picking the highest peak - Ein Eitan - but, in the
end, chose a slightly lower one - Har Hamoriah.  This was in order to fulfil the prophecy of Moshe regarding Binyamin -
“he will dwell between the shoulders”.1

1.   The exact location of Ein Eitan is not clear.  Rashi (in Zevachim 54b and Yehoshua 15:8) suggests that it is identical to Ma’ayan Mei Niftoach referred to in the verse in Yehoshua as
the apex of the hill rising from Emek Refaim via Gai Ben-Hinnom - mi ¦̀ ẗ §x w ¤n¥r d¥v §w ¦A x ¤W£̀ dÖï mŸP ¦d i¥b i¥p §R l ©r x ¤W£̀ xd̈d̈ W Ÿ̀x l ¤̀  lEa §B ©d dl̈r̈ §e.   In modern Jerusalem, this hill is
now part of the New City.  Its ridge rises from Sultan’s Pools through Yemin Moshe, Keren Hayesod, the Crown Plaza, Nachlaot, Machaneh Yehuda, Mekor Baruch and peaks at Sarei
Yisrael with the TV transmitter.  This hill then slopes back down past the Central Bus Station, into Romema and Lifta (Mei Niftoach).  If this analysis is correct, it would come out that
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D] THE ORIGINS OF YERUSHALAYIM - TWIN CITIES OF YIRAH AND SHALEM

11.............. i ©rd̈ z ¤̀  ©r ªWŸed§i c ©kl̈ i ¦M m¦©lẄEx§i K¤l ¤n w ¤c¤v i¦pŸc£̀ ©rŸn §W ¦k i ¦d§i ©e
`:i ryedi

The first mention of Yerushalayim in Tanach is in Sefer Yehoshua2.  The king of the town is Adonitzedek, who is one of the
5 kings - Yerushalayim, Chevron, Yermut, Lachish and Eglon - killed by Yehoshua after the famous chase down Emek
Ayalon (today Route 443 via Modi’in). There are however much earlier roots to the location of Yerushalayim.

12.wcv ipc`-  xn`py enk ,'wcv ipc`' e` 'wcv ikln' `edd onfa mi`xwp eid milyexi ikln lk mly jln wcv iklne... mlyexi `ed 
my w"cx

The Redak points out on this verse that all the rulers of Yerushalayim were named ‘.....tzedek’ and links Adonitzedek with
Malchitzedek who make a brief appearance in the Chumash.

13.:K¤l«¤O ©d w ¤n¬¥r `E d d½¥eẄ w ¤n´¥rÎl ¤̀  F ®Y ¦̀  x´¤W£̀ mi¦kl̈ §O ©dÎz ¤̀ §e x ¤nŸ½rl̈ §xc̈ §MÎz ¤̀  ÆzFM ©d«¥n F ÀaEW i´¥x£g«©̀  ¼Fz`ẍ §w¦l »mŸc §qÎK¤l«¤n `́ ¥v¥I©e fi
 Æw ¤c ¤̧vÎi ¦M§l ©nE gim ½¥lẄ K¤l ¤́n Æmẍ §a ©̀  KE ³xÄ x®©n Ÿ̀I ©e Ed¥k£x«̈a§i«©e hi :oF«i§l ¤r ĺ ¥̀ §l o¥dŸk `E¬d §e o¦i®̈ië m¤ǵ¤l `i¦vFd u ¤x«̀̈ ë m¦i¬©nẄ d¥pŸw oF½i§l ¤r ĺ ¥̀ §l:

Wªk §x«̈d §e W ¤t½¤P ©d í¦lÎo ¤Y m®̈x §a ©̀ Îl ¤̀  mŸ c §qÎK¤l«¤n x ¤n Ÿ̀¬I ©e `k [iying] :lŸ «M ¦n x¥U£r«©n F¬lÎo ¤Y¦I ©e L®¤cï §A Li¤xv̈ o¬¥B ¦nÎx ¤W£̀ oF½i§l ¤r ĺ ¥̀  ÆKExäE k
Îl ¤̀  i³¦cï i ¦zŸ̧n ¦x£d mŸ®c §q K¤l´¤nÎl ¤̀  m̈x §a ©̀  x ¤n Ÿ̀¬I ©e ak :K«̈lÎg ©wu ¤x«̀̈ ë m¦i¬©nẄ d¥pŸw oF½i§l ¤r ĺ ¥̀  'dg ©T ¤̀ Îm ¦̀ §e l ©r½©pÎKFx §U c´©r §e ÆhEg ¦nÎm ¦̀  bk :

m «̈x §a ©̀ Îz ¤̀  i ¦Y §x¬©W¡r«¤d i¦p£̀  x ½©n Ÿ̀z `́Ÿl §e K®̈lÎx ¤W£̀ÎlM̈ ¦n
 bk-fi:ci ziy`xa

Following his victory in battle against the 4 Kings, Avraham is greeted by Malchitzedek the King of Shalem, the original
name of Yerushalayim.

14.Fl U©r¬©YÎl ©̀ §e x ©r½©P ©dÎl ¤̀  ÆL §c«̈i g³©l §W ¦YÎl ©̀  x ¤n Ÿ̀ÀI ©e ai :i¦p«¥P ¦d x ¤n Ÿ̀I ©e m®̈dẍ §a ©̀  | m´̈dẍ §a ©̀  x ¤n Ÿ̀I ©e m¦i ½©nẌ ©dÎo ¦n 'd K³©̀ §l ©n ei ¹̈l ¥̀  `¸̈x §w¦I ©e `i
l¦i ½©̀ Îd¥P ¦d §e Æ̀ §x©I ©e eiÀ̈pi ¥rÎz ¤̀  m ¹̈dẍ §a ©̀  ` ¸̈V¦I ©e bi :i¦P «¤O ¦n L §ci «¦g§iÎz ¤̀  ¬L§p ¦AÎz ¤̀  Ÿ §k²©Ug̈ ¬̀Ÿl §e dŸ ½©̀  ÆmiwŸl¡̀ `³¥x§iÎi«¦M i ¦Y §r À©cï d´̈Y ©r | í ¦M dn̈E ®̀ §n

 `E d ©d mF ¬wÖ ©dÎm ¥W m²̈dẍ §a ©̀  `¯̈x §w¦I ©e ci :F «p §A z ©g¬©Y d̈lŸr§l Ed¬¥l£r«©I ©e l¦i ½©̀ d̈Îz ¤̀  g ´©T¦I ©e Æmd̈ẍ §a ©̀  K¤l³¥I ©e ei®̈p §x ©w §A K©a §Q ©A f¬©g¡̀«¤p x ¾©g ©̀d®¤̀ §x¦i| 'd
:d«¤̀ ẍ«¥i 'd x¬©d §A mF½I ©d x´¥n ῭«¥i Æx ¤W£̀

ci-`i:ak ziy`xa
After the Akeida Avraham names Mount Moriah “Adona-i Yir’eh” - God will see and will be seen in this place

15.eze` `xew ip` m`e .d`xi e`xwy iade` mdxa` ixac lha` ip` ,m ¥y e`xwy enk ,mly eze` `xw` m` - mewnd xn`
e`xw mye ,d`xi e`xw mdxa` ,mdipy e`xwy dn sziy ?d"awd dyr dn .mly e`xwy wicvd my ixac lha` ip` ,d`xi

 d"awde ,mlymilyexi..... .mlye d`xi ,milyexi edne 
 er xenfn (xaea) mildz yxcn

The name Yerushalayim is a compound of the two names - ‘yira’ + ‘shalem’.  In fact, in almost every place that
Yerushalayim is mentioned in Tanach, it is written ‘chaser’, without the yud - mlyexi - but is pronounced Yerushalayim3.
Thus the name, as pronounced, implies a clear duality - 2 foundations to the city - Yira and Shalem.

Consider the implications of the dual name and nature.  On the one hand it is the central meeting point of Man and God, the intensely
and intimately Jewish location of the Avodah and the private brit with Yitzchak.  At the same time, it is the universalistic center of the
non-Jewish Shem and the seat of Shalom - an intensely human endeavor. 

David and Shmuel considered building the Temple close to the Central Bus Station! The altitude at the peak of this hill is 830m.  Interestingly, the Mount of Olives on the East side of
Yerushalayim is also exactly 830m.  With Har Hamoriah in the middle (currently at 744m) this is a beautiful fulfillment of e. oky eitzk oia  This theory as to the location of Ein Eitan
would, however, seem to be contradicted by Yoma 31a which states that Ein Eitan is 23 amot (around 12m) higher than the Mikdash, not 86m! (Perhaps some of this difference could be
accounted for due to the lowering of Har Habayit - )r've .
2. Yerushalayim is referred to in non-Jewish sources dating back to as early as 1900 BCE, particularly in Egyptian ‘Execration Texts’.
3. The five verses in which Yerushalayim is written WITH a yud are: Yirmiyahu 26:18, Esther 2:6, Divrei Hayamim 1:3:5 and Divrei Hayamim 2:25:1 and 2:32:9. 
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E] THE KEDUSHAH OF YERUSHALAYIM

16.oi`y dn mgld izye mixekade xnerd dpnn mi`iany dzyecw `id dne zevx`d lkn zycewn l`xyi ux` ....  (e)
zn okezl oiaaqne mirxevnd z` okezn miglyny dpnn zeycewn dneg zetwend zexiir (f) :zevx`d lkn ok mi`ian

 (g) :eze` oixifgn oi` `vi evxiy cripy xyrne milw miycw my milke`y mdn ycewn dnegd on miptl... .
 h-e:` milk dpyn

Yerushalayim has a special kedusha and halachic status which impacts on the many areas of halacha, including:
• Permission to eat Kodshim Kalim within the walls of the City.
• Permission to eat Ma’aser Sheni, Kerem Revai and Bikurim within the walls of the City.

17.- mkl mzgwle .mewn lkn - mini zray mkidl` 'd iptl mzgnye mlyexia .
b wxt dkeq zkqn (`plie) inlyexi cenlz

According to the Yerushalmi, Y-m has a status of ‘Lifnei Hashem’4 for the purpose of certain halachot:
• The Torah mitzvah to take the 4 Minim all 7 days of Succot.
• The ability to blow shofar on Rosh Hashana which falls on Shabbat. 

18.xyrne milw miycw ,mirlw oi`y it lr s` miycw iycw milke`e zia oi`y it lr s` oiaixwny izrny ryedi iax xn`
 - dneg oi`y it lr s` ipy`al cizrl dycwe dzryl dycw dpey`x dyecwy

 e dpyn g wxt zeiecr zkqn dpyn
R. Yehoshua that the original kedusha of Yerushalayim remains for ever, even following destruction.

19.`icg`e miray ly oixcdpq it lre mineze mixe`ae `iap t"re jlnd it lr `l` zexfrd lr e` xird lr oitiqen oi`
xn`py mipwfzexecl eyrz oke jze` d`xn ip` xy` lkk  .did jln epiax dyne , aizia oiyer ?xird lr oitiqen cvike

zexepka oicnere ef xg` ef zecezd izye zecezd izy xg` oic zia miklede mday ung mgl oigwele zecez izy oic
 xne`e milyexiay oa` lk lre dpte dpt lk lr lvlvae milapae'ebe ipzilc ik 'd jnnex`mewnd seql oiribny cr,

ef z` oitxey `iapd t"re ztxyp diipyde zecezd izyn zg` dcez mgl my milke`e .my oicnere eze` oiycwny
 .ef z` oilke`e

ai- `i dkld e wxt dxigad zia zekld m"anx
The only way that Yerushalyim (or the courtyards of the Beit Hamikdash) can be extended is through a procedure which
requires: (i) the King; (ii) a prophet; (iii) the Urim Vetumim; (iv) the Sanhedrin.  A ceremony including the eating of
Lachmei Todah was instituted to mark the new ends of the City.

4. This is picked up by some of the Rishonim - such as the Rambam - who give all of Yerushalayim the status of ‘Mikdash’. 
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20. dfd xcqke el` lka dyrp `ly mewn lkxenb yecw oi`eiyrna `l dyry `ed oexkf zecez izy `xfr dyry dfe 
yciw `edy dnly dycwy dpey`x dyecwa dycwzp dnae ,mineze mixe` `le jln `l my did `ly mewnd ycwzp

 .`al cizrl oyciwe ozryl milyexie dxfrd`le ef `id envr zxaq `"` .dnly dycwy dpey`x dyecwa :c"a`xd zbyd
ip`y `l` cer `le .i"` x`yl milyexil ycwn oia wlg `l `al cizrl dycw `l dpey`x dyecw c"nl `nl` .... el oi`n izrci
didy itl xn` `l ycwnle milyexil la` .i"` x`yl `l` xn` `l `al cizrl dycw diipy dyecw xn`c iqei iaxl elit`y xne`

.... mlerl i"i ceaka inler xg` yeciw ycwzdle zepzydl micizr milyexie ycwndy `xfr rcei
ci dkld e wxt dxigad zia zekld m"anx

The Second Temple and City were extended WITHOUT a King or Urim VeTumim.  As such, the Rambam rules that their
kedusha was due to that of the First Temple and City.  The Ravad objects on the grounds that the position supporting the
continuation of the First Kedusha in fact applies this to all of Eretz Yisrael - a position which is not accepted.  The
accepted position re Eretz Yisrael is that of R. Yosi - that the relevant kedusha is the Second - of Ezra (which included a
smaller area).  The Ravad’s position is that Y-m will one day receive a NEW deeper and broader kedusha!

    
 The extent of Y-m during the First Temple                     The extent of Y-m during the Second Temple 

21. el` lkn zg`a `l` el` lka eycw `l m`y ,`ed xazqn i`ce opz el` lka c"nl dpd`ied opaxcn dyecw t"kr,
'nba d`aend oixcdpqc `ztqezdn `id xacl 'i`xe .df yeciwa sqepd mewnd l` d`neha qpkdl `ki` `xeqi`e

 zereayc(.fh)`l dpeilr ,el` lka dycwzp dpezgz .dpeilre dpezgz - dgynd xda eid oirva ipy xne` le`y `a` :
miqpkp ux`d inr - dxenb dzyecw dzidy dpezgz .mineze mixe`a `lye jlna `ly dleb ilera `l` el` lka dycwzp
dzid `ly dpeilr .ipy xyrne milw miycw my milke` mixage ipy xyrn `l la` milw miycw my oilke`e dkezl
`l my milke` oi` mixage ,ipy xyrn `l la` milw miycw my milke`e my miqpkp eid ux`d inr dxenb dzyecw

.k"r ,ipy xyrn `le milw miycw
 dzyecw dzid `ly xn`cndxenboeik i`ceae ,el` lka dycwzp `ly t"r` ,dpeilra mb dzid dyecw efi` la` rnyn 

lr dfk ote`a oitiqen eid m` d"de ... `xnegl dyecw dk ded ,dxenb dyecwd dzid `ly `l` ,dyecw da dzidy
..... .dilr oiaiig eid `ly `l` d`neha qpkdl xeqi` dtqeda bdep 'id zexfrd

e / ev / dxigad zia zekld / odk htyn wew axd
Rav Kook understood that parts of the City added even without ANY of the required conditions still had some level of
Kedusha, at least on a Rabbinic level.
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22.

Rav Shlomo Zalman Auerbach understood that all parts of the new City of Y-m can be called Y-m, but only the Old City
has the true KEDUSHAT Y-m.

Nevertheless, designation as the New City of Y-m may affect certain halachot, including:
• The reading of Megilla on 15th Adar for all places which are ‘somech venira’ - near to or seen with - Y-m.
• Giving a get which must be given in ‘Y-m’.
• The prohibition of delaying burial.
• Compelling a spouse to move to Y-m!

23.miypd cg`e miyp`d cg` - oi`iven lkd oi`e mlyexil oilrn lkd oi`iven lkd oi`e l`xyi ux`l oilrn lkd
`i dpyn bi wxt zeaezk dpyn

In principle5 either spouse may insist on moving to Y-m and the other may not refuse, or the marriage may have to end!

F] YERUSHALAYIM - TWIN CITIES OF YEHUDA AND BINYAMIN

24.J̈«¤E ©v §n i¦kŸp «̀̈  x¬¤W£̀ lŸ²M d ½¤U£r«©Y m´̈W §e Li®¤zŸlŸ «r d́¤l£r«©Y m̈W Li ½¤hä §W c´©g ©̀ §A 'd x³©g §a¦iÎx ¤W£̀ mF ºwÖ ©AÎm ¦̀  í ¦M
ci:ai mixac

The special place that God will chose will, according to this verse, come from one of the tribes.

25. xne` cg` aezk(ci:ai 'ac)jihay cg`a  xne` cg` aezke .mkihay lknziay eid mircei ?elld miaezk ipy eniiwzp cvik 
 zepal cizr dxigadonipae dcedi wlga....... 

 aq `wqit d`x zyxt mixac ixtq
Although there was no clear indication at the start as to where the capital of the Jewish people would be, there WAS a
clear understanding that it would be on the border line between Yehuda and Binyamin

26.d¤G ©d mŸeI ©d c ©r m¦©lẄExi ¦A dc̈Ed§i i¥p §A z ¤̀  i ¦qEa§i ©d a ¤W¥I©e mẄi ¦xŸed§l dc̈Ed§i i¥p §a El §kï Ÿ̀l m¦©lẄEx§i i ¥a §WŸei i ¦qEa§i ©d z ¤̀ §e
bq:eh ryedi

Sefer Yehoshua records that the tribe of Yehuda was unable to expel the Jebusites from Jerusalem. 

27. W ¥̀ ä Eg§N ¦W xi ¦rd̈ z ¤̀ §e a ¤xg̈ i ¦t§l d̈EM©I©e Dz̈Ÿe` Ec §M§l¦I ©e m¦©lẄExi ¦A dc̈Ed§i i¥p §a En£gN̈¦I ©e
 g:` mihtey

However, Jerusalem (with no reference to the Jebusites) was later conquered by Yehuda. 

5. Although for practical halachic guidance a posek must be consulted!
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28.  :d¤G ©d mŸeI ©d c ©r m¦©lẄExi ¦A o ¦nï§p ¦a i¥p §A z ¤̀  i ¦qEa§i ©d a ¤W¥I©e o ¦nï§p ¦a i¥p §A EWi ¦xŸed Ÿ̀l m¦©lẄEx§i a ¥WŸi i ¦qEa§i ©d z ¤̀ §e
 `k:` mihtey

And yet, the following verses record that the tribe of Binyamin were unable to expel the Jebusites from Jerusalem.

29....... u ¤x ῭ d̈ a ¥WŸei i ¦qªa§i ©d l ¤̀  m¦©lẄEx§i eiẄp̈£̀ ©e K¤l ¤O ©d K¤l¥I©e
 e:d a l`eny

The Jebusites were eventually captured by David

30. cekll mlyexi l` jld l`xyi lk lr jlny oeike .....oeiv zcevndze` cekli `le l`xyi zklnn y`x oeiv ik mlv` dlaw dzidy itl 
ezekln dnw `l le`y ik l`xyia zekln dniiwzp `l meid cre l`xyi lk lr jln didiy in `l`

my w"cx
The Redak points out that this was the Zion Citadel, which could only fall into the hands of the true King of Israel

31..miycwd iycw ziae ,lkide ,mle` ?oinipa ly ewlga did dne .zexfrde zekyld ,ziad xd ?dcedi ly ewlga did dn
dilr xrhvn did wicvd oinipae .iepa gafn did dae ,oinipa ly ewlgl zqpkpe dcedi ly ewlgn d`vei dzid drevxe

 xn`py ,mei lka drlal(bl mixac)meid lk eilr steg  
.ai `nei

In fact, the dividing line cut right through the Temple area, with much of the Old City in the portion of Binyamin but a
significant part of Temple Mount in Yehuda

 

The tension between Leah and Rachel and their respective children lays at the heart of the Jewish nation. Yehuda and Binyamin and the
pact of friendship forged between them6 is the resolution of this internal strife

6. See the beginning of parshat Vayigash - Bereishit Ch 44
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G] YERUSHALAYIM - TWIN CITIES: UPPER AND LOWER

32. xne` cg` aezkmyixedl dcedi ipa elki `l milyexi iayei iqeaid z`e (eh ryedi) xne` cg` aezke iayei iqeaid z`e
oinipa ipa eyixed `l milyexi .('` mihtey) ?oinipa ipa dnl dcedi ipa m`e ,dcedi ipa dnl oinipa ipa m` dzidy `l`

zexiir izy miptl milyexizen ixg`e ..... oinipa lxeba dpezgzde dcedi lxeba dltp dpeilrd .dpezgz '`e dpeilr zg` ,
 y`a xird z` etxye mwqg z` egwle dcedi ipa elr ryedi('` mihtey)dzidy dpezgzd milyexi la` .daxg deafre 

 aizk oky .cec ini cr zcner dzide myixedl oinipa ipa ea` `l oinipaloinipa ipa eyixed `l iqeaid z`exird efe 
 xn`py eklnl dpeny zpya cec da mglpy `id ef cere .... dpezgzd'ebe qeai iayei exn`ie 'ebe milyexi eiyp`e jlnd jlie

(`"i `"idc ,'d a"y) dpezgzle dpeilrl aaiqe swida zg` dneg dyre dpeilrd mlyexi zepal ligzd cec dze` cklyke .eyrpe
.mlyexi cg` myl odizy xn`py aiaqn xird oaie (`"i `"idc)gafnd z` cec dpa milyexi dze`ae ,oex`l ld` dhp da 

 'ebe cb l` xn` 'd j`lne xn`py dtbnd xevrl mewnd zxfba iqeaid dpex` oxba(`"k `"idc)dzidy dpezgzd milyexia .
'ebe 'd cici xn` oinipal xn`py dn miiwl dnly inia ycwnd zia dpap oinipa leaba(b"l mixac) mlyexi df dixend xd ,

 dixend xda mlyexia 'dl zepal dnly lgie xn`py('b a"idc) 
('d ze` oiihyprfii` miyxcn xve`a qtcen) a"k wxt xi`i oa t"xl `ycz yxcn

Y-m is comprised of two cities - the Upper City in the area of Yehuda, and the Lower City in the area of Binyamin.

H] TWIN CITIES - YERUSHALAYIM AND ZION

33. o ©r ©n§loŸeI ¦v o ©r ©n§lE d ¤W¡g ¤̀  Ÿ̀l m¦©lẄEx§i xr̈ §a¦i ci ¦R©l §M Dz̈r̈EWi ¦e Dẅ §c ¦v D©bŸP ©k `¥v¥i c ©r hŸew §W ¤̀  Ÿ̀l 
 `:aq ediryi

"For Zion's sake I will not be silent, and for Yerushalayim's sake I will not be still, until her righteousness
emanates like bright light, and her salvation blazes like a torch."

34. i ¦g §A ©W m¦©lẄEx§iK¦i ©dŸl¡̀ i¦l§l ©d 'd z ¤̀oŸeI ¦v 
 ai:fnw mildz

Yerushalayim and Zion7 are two identities of the same entity.  In these two verses we see Yerushalayim associated with
salvation and connected to the name 'd .  Zion is associated with tzedek and connected to the name miwl`. 

For us, this duality reflects the duality of the two Britot that God made with Avraham.  The Brit Ben Habetarim8 using the Shem Hashem
is the national destiny of the Jewish people - a political nation with an army, an economy, a world role.  Then there is the Brit Milah9

using the name Elokim -  a private and personal covenant with God, a religious bond, a spiritual journey.  Yerushalayim represents the
essence of both these ideas.  Yerushalayim is often associated with rebuilding - milyexi dpae - whilst Zion is the source of kedusha
and holiness - dxez `vz oeivn ik.

I] TWIN CITIES: HEAVENLY AND EARTHLY - A VISION FOR THE FUTURE!

35. e «̈C §g©i D¬̈NÎdẍ §A ªg ¤W xi À¦r Œ§M d®̈iEp §A ©d m¬¦©lẄEx§izeidl dhn ly milyexi dcizre minya diepad milyexi yi exn` epizeaxe .....  - i"yx)
(dzenk

b:akw mildz
Our vision is of a Y-m Shel Mata which is twinned with a Y-m Shel Ma’ala.  How is this achieved?

36.mixag l`xyi lk z` dyery xir 
'e dkld 'b wxt dbibg inlyexi

 
37. dfl df l`xyi zxagny xir 'ebe diepad mlyexi

f wxt `nw `aa zkqn (`plie) inlyexi cenlz
Yerushalyim is meant to connect Jews and Jewish communities to each other!

7. Zion is mentioned as the name of the CIty over 150 times in Tanach.  It is also sometimes used as a name for Eretz Yisrael.
8. See Bereishit Chap 15
9.     See Bereishit Chap 17
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38.(k:ci dixkf)  .' ®d«©l W ¤c Ÿ w qE ½Q ©d zŸéN ¦v §nÎl ©r Æd¤i §d«¦i `EÀd ©d mŸeÍ ©A :iel oa ryedi iax xn` - ?qeqd zelvn i`n`ed jexa yecwd cizr
livne ux qeqdy cr ,milyexi lr siqedl  -  i"yx)eizgz elivy - livn oeyle ,meid ivg cr qeqd zvexn xeriyk( 

.p migqt
In the future Y-m will be expanded to the size that a horse can run in half a day - around 25 miles!

39. :xn`py ,dcna milyexi z` zzl `ed jexa yecwd ywa :`tt xa `pipg iax xn`(e:a dixkf) i À©l ¥̀ x ¤n`´ŸI ©e K®¥lŸd d´Ÿ ©̀ dp̈̀̈  x¾©nŸ `ë
.D«̈M §x ῭ d¬Ö ©k §e D̈A §gẍ Îd«̈O ©M zŸe ¬̀ §x¦l m ½¦©lẄEx́ §iÎz ¤̀ ÆcŸ nl̈z`xa mikxk daxd ,r"yax :`ed jexa yecwd iptl zxyd ik`ln exn` 

- dkeza miwicve dkeza jycwne dkeza jnyy milyexi .oagx zcne okx` zcn zzp `le - mlerd zene` ly jnlera
 :cin !?dcn da ozep dz`(g:a dixkf)©e D«̈kŸez §A d̈n ¥d §aE m²̈c ῭ a ¬Ÿx ¥n m ½¦©lẄEx §i a´¥W ¥Y Æ zŸefẍ §R x ®Ÿ n`¥l f̈N ©d x©r¬©P ©dÎl ¤̀ x²¥A ©C uÀªx e ½̈l ¥̀ x ¤n`´ŸI.

'sth' sl` mlyexi lr siqedl `ed jexa yecwd cizr :yiwl yix xn`10'ltw' sl` ,ze`epib 11'ievil' sl` ,milcbn 12,zeipxia 
'dliy' ipye sl`13 .dzeelya ixetvk `ied zg`e zg` lke ,ze`xtheh 

:dr `xza `aa
Chazal envisage that building in Y-m will one day be vastly expanded.

       
40. zevx`d lkl oiletxhn zeyrdl milyexi dcizr opgei x"`

bk dyxt glya zyxt (`plie) dax zeny
Y-m will become a world metropolis.

41. xn`py zeklnnd lke miebd lk dkeza evawziy milyexi dcizr xne` b"ayx(fi:b edinxi) ' d m¬¥W§l m²¦iŸeB ©dÎl«̈k d̈ī¤l ¥̀ Ȩe §w ¦p §e
m®¦̈lẄExi¦l 

dl wxt ` `gqep ozp iaxc zea` zkqn zephw zezkqn
With nations (embassies?) from all over the world.

10. 169,000
11. 210,000
12. 146,000
13. 345,690
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